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CINE ESTE ACESTA?

` Te binecuvàntez, frate. Este aãa de plácut sá ajungi sá vii
la casa Domnului. Má gàndesc cá^

2 Eu studiam ceva Scripturá, cu un timp ân urmá, ãi Ea zicea
cá atunci cànd Isus s-a apropiat de Ierusalim, cá ucenicii ãi-au
ridicat ochii ãi au vázut cetatea sfàntá ân depártare, ãi ei au
ânceput sá se bucure ãi sá zicá, cá, “Acum va fi reaãezatá
âmpáráäia?”
3 Ãi acest om anumit care spunea, sau vorbea despre o vizitá
recentá la Palestina, ãi el a zis cá oamenii acum, ân ultimul an,
au ajuns ântr-un loc cá, atunci cànd au venit sus din vale ãi s-au
uitat ân jurul cotiturii, acelaãi drum pe care a fost Isus cu
ucenicii ân timpul acela, cànd ei vád cetatea, ei âncep sá plàngá.
4 Voi ãtiäi, eu cred, cá era ceva cu ucenicii aceia, ân zilele
acelea, au simäit, cáci_cáci âmpáráäia va fi reaãezatá din nou.
5 Ãi acum este aproape timpul. Eu cred cá acela-i
sentimentul care este asupra oamenilor, cá âmpáráäia este
aproape gata sá fie reaãezatá din nou.
6 Fratele Neville, pástorul nostru graäios ãi binecuvàntat,
tocmai a vorbit cu mine despre un efort pentru o trezire
viitoare aici la tabernacol, ân càteva seri, sá ne rugám referitor
la aceasta. Ãi eu i-am spus, m-am gàndit cá ar fi un lucru
binecuvàntat.
7 Voi doar nu puteäi avea prea multe treziri. Ãi de multe ori
noi avem opinia greãitá despre o trezire. O trezire nu este aãa
de mult pentru a aduce ânáuntru membri noi, ci este sá trezeãti
ceea ce avem deja. Ãi eu sunt^
8 Âmi place sá spun aceasta, cáci eu o spun din adàncul
inimii mele. Eu âncep sá gásesc un sentiment diferit ân jurul
tabernacolului decàt cum a fost de mult timp, un sentiment
de_de un simä spiritual adànc, aãa obiãnuia sá fie, cu mult
timp ân urmá; cá ceva se stabileãte, ãi are o temelie realá. Ãi eu
sunt âncredinäat cá Dumnezeu va binecuvànta aceastá bisericá
micá, ãi^?^din nou ân puterea ei.
9 Ãi eu vád programul cládirii mergànd ânainte, ãi eu cred cá
acela-i un lucru mare. Cáci, mai curànd sau mai tàrziu, noi
oamenii mai bátràni vom dezbráca armura ãi o vom preda
ânapoi ân màinile copiilor noãtri, ãi páãim sus pe acea Scará de
aur.
10 Zilele trecute am trecut de semnul jumátáäii de drum acum,
de vàrsta de cincizeci de ani. Eu doar nu pot sá-mi dau seama de
aceea. Nu pare cá a trecut timp mult de cànd cáram alimente
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pentru Chris Misneasner, la vàrsta de vreo optsprezece,
ãaisprezece, optsprezece ani. Ânsá doar au mers undeva. Aceasta
doar aratá cá aici noi nu avem cetate státátoare, ci noi cáutám
Una care vine. Ãi aceea este Cetatea unde Dumnezeu este
ziditor, ãi acolo nu va fi sfàrãit niciodatá acolo.
11 Azi dimineaäá, aãa cum vorbeam despre subiectul zilei
mamei, ãi âncercam sá aãez mama nu aãa cum este ea ân
realitate, ân vàrsta bátràná, cu riduri, ãi peste noi; càrjele ei,
sau un scaun cu rotile vechi, sau fotoliu, ãi un ghiveci mic cu
flori aãezat làngá ea; ci mama ân ânviere, reaãezatá ânapoi ân
tinereäea ei, ãi stànd, strálucind ca o reginá. Acela-i felul cum
âmi place sá má gàndesc la mama mea. Nu-mi place sá má
gàndesc la ea aãa cum este astázi, bátràná. Âmi place sá má
gàndesc la ceea ce vine. Ãi eu ãtiu cá voi simäiäi ân felul acela
despre mamele voastre. Gàndiäi-vá la ea aãa cum este ea de
fapt ân inima ei. Deãi muläi^aãa cum zice poetul, “Viaäa nu i-
a fost uãoará, dar ea ar trái-o din nou de la ânceput, doar sá
facá ceva pentru voi.” Astfel Dumnezeu va face o cale aãa ca ea
sá poatá trái veãnic cu voi. Deci eu sunt bucuros de aceea.
12 Eu nu ãtiu de ce. Eu am fácut acest anunä, azi dimineaäá,
cá eu voi vorbi ân seara aceasta, dacá va voi Domnul, despre:
Cine Este Acesta? Desigur nu ãtiu cum o voi face. Dar eu am
fost ocupat pàná aproape cu o orá ãi zece minute ân urmá, ân
interviuri toatá dupá-masa, ãi am avut chemári speciale ãi_ãi
de urgenäá. Eu nu le-am putut face.
13 Ãi aã vrea sá continuaäi sá vá rugaäi pentru Doctorul Sam.
El_El devine bine, ãi noi suntem muläumitori. Ãi Doctorul
Baldwin ãi D-na Baldwin amàndoi sunt ân refacere. Ei o duc
bine.
14 Aã vrea sá puneäi unul nou pe lista voastrá de rugáciune, ân
aceastá dupá-masá. Acela-i Harry Lease aici jos, farmacistul.
Harry este un prieten personal de-al meu. Ãi atàt timp càt l-am
cunoscut, am gàndit cá el era un Creãtin, pàná ân aceastá dupá-
masá, cànd fratele lui a fácut cererea pentru salvarea sufletului
lui. Fratele Mike Egan a adus^administratorul nostru de
aici, a adus veãtile. Ãi Harry este ântr-o stare serioasá, la spital.
Eu nu am ãtiut cá el s-a gàndit aãa de mult la mine; dar, el ãi-a
refuzat propriul lui pástor, ân aceastá dupá-masá, sau pástorul
din biserica unde merge el, ãi a vrut ca eu sá vin sá-l vád. Ãi eu
vreau sá merg sá-l vád. Astfel, rugaäi-vá pentru Harry.
15 Noi suntem bucuroãi aici, ân seara aceasta, sá recunoaãtem,
sunt prietenii mei aici, de jos din Georgia, Fratele Welsh Evans
ãi familia lui. Eu vád, de asemenea, aläi vizitatori pe care nu i-
am cunoscut, probabil cá erau aici azi dimineaäá.
16 Dacá nu greãesc, eu âl vád pe Fratele ãi Sora Elmer Collins
acolo ân spate, din Phoenix, Arizona. Oh, voi nu v-aäi schimbat.
Se pare cá voi ar trebui sá fiäi ân hainele voastre de cái ferate,
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ãi_ãi veniäi ânáuntru de pe linie. Ãi bine aäi venit ânapoi acasá!
Eu nu vá pot cere sá staäi aici, cáci voi aäi gásit un loc mai bun,
vedeäi, acela-i foarte bun, Phoenix. Âmi place sá locuiesc acolo,
càndva, ãi eu.
17 Ãi apoi âl vád pe Fratele Smith aici, din biserica lui
Dumnezeu, de acolo. Frate Smith, mi s-a dat, cárticica ta,
zilele trecute, sau ieri dupá-masá, tàrziu. Eu nu am citit-o âncá,
dar eu desigur o voi sprijini, atàt timp càt ãtiu cá tu ai scris-o.
Ea trebuie sá fie realá, Scripturá adeváratá. Dumnezeu sá te
binecuvànteze. Ãi eu sper cá este un succes.
18 Ãi muläi aläii, aã putea spune. Voi toäi sunteäi bineveniäi
aici la tabernacol. Ãi eu m-am bucurat de càntarea aceea, azi
dimineaäá, a Sorei Stricker care a càntat, “El se uitá prin
zábrele, la ea.” Fraäii mei Menoniäi de aici, bucuros sá-i avem
aici. Ãi, oh, voi toäi! Un prieten de aici, eu cred, de dincolo din
Illinois, fiul lui face ânregistrári ân spate, ajung sá-i ântàlnesc
din nou. Ãi aãa de muläi, eu aã putea^Sá nu vá gàndiäi cá vá
dispreäuiesc dacá nu vá spun numele, dar eu doar vá spun bun
venit la toäi.
19 Acum sá citim ân seara aceasta, pentru o lecäie de
Scripturá, din Matei al 21-lea capitol, âncepànd la 1-ul verset,
ãi sá citim jos, ãi al 11-lea, inclusiv.

Ãi cànd ei s-au apropiat de Ierusalim, acolo a venit,
ãi au venit la Bettfaghe, spre muntele Máslinilor, apoi
Isus a trimis doi ucenici,

Zicàndu-le, Mergeäi ân satul dinaintea voastrá, ãi ân
drumul vostru veäi gási o mágáriäá legatá, ãi un mànz
cu ea: dezlegaäi-i, ãi aduceäi-i la mine.

Ãi dacá cineva vá ântreabá, voi sá le ziceäi, Domnul
are nevoie de ei; ãi el âi va trimite drept aici.

Toate acestea s-au fácut, ca sá se poatá âmplini ceea
ce s-a vorbit prin profetul, care zice,

Spune^fiicelor Sionului, Iatá, Regele táu vine ân
smerenie^ãezànd pe mágar, ãi un mànz al unei
mágáriäe.

Ãi ucenicii au mers, ãi au fácut cum le-a poruncit
Isus,

Ãi au adus mágáriäa, ãi mànzul, ãi ãi-au pus pe ei
hainele lor, ãi l-au aãezat pe acela.

Ãi o foarte mare muläime ãi-au ântins hainele lor ân
cale; ãi au táiat ramuri din pomi, ãi le-au aruncat ân
cale.

Ãi muläimea care a mers ânainte, ãi care au urmat, au
strigat, zicànd, Osana fiului lui David: Binecuvàntat
este cel ce vine ân numele Domnului; Osana ân
ânáläimi.
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Ãi cànd el a venit ân Ierusalim, tot oraãul era miãcat,
zicànd, Cine este acesta?

Ãi muläimea a zis, Acesta este Isus profetul din
Nazaret^
Sá ne aplecám capetele pentru rugáciune.

20 O Doamne, ne ântrebám doar ce am fi zis noi, dacá am fi
tráit ân zilele acelea. Dar noi tráim ântr-o zi mai mare, cànd noi
aãteptám ca El sá viná. Ãi aãa cum facem pregátire, Doamne,
pregátindu-ne inimile, ãi aducànd ânáuntru toäi snopii care-i
putem aduna din càmpurile seceriãului, fie acasá sau ân
stráinátate. Noi ne gàndim ãi_ãi anticipám la timpul ân care-L
vom vedea venind, cálárind pe un cal alb, venind ân jos din
poräile Gloriei, sá schimbe ãi sá modeleze aceste trupuri care
putrezesc ale noastre, ântr-un trup glorios ca al Lui propriu,
unde nu mai poate fi pácat sau nici semn al moräii sá intre
vreodatá. Ãi noi Âl vom vedea aãa cum El este, ãi tráim, ãi-L
iubim prin toate veacurile care vor veni.
21 Noi Âäi muläumim pentru aceastá bisericá ãi pentru
pástorul ei, ãi pentru administratorii ãi diaconii, ãi pentru
fiecare persoaná care vine aici; ãi pentru vizitatorii care sunt ân
poräile noastre, care sunt oi din aceeaãi turmá, dar dintr-un alt
äarc. Noi äi-am cere ca Tu sá-i binecuvàntezi, ân seara aceasta,
cu Prezenäa Ta.
22 Ãi hráneãte-ne din Cuvàntul Táu, ca noi sá putem pleca de
aici, ân seara aceasta, cu hotáràrea sá fim mai buni Creãtini
decàt am fost càndva. Fie ca noi sá mergem cu o speranäá nouá
ân inima noastrá, ãi cu bucurie, aãteptànd dupá Venirea Lui.
23 Dacá din ântàmplare ar fi printre noi unii, care sunt
bolnavi ãi suferinzi, noi nu-i vom uita sá ne rugám pentru ei.
Ca ei^Venind ân cládire, ân seara aceasta, unde ne-am
adunat pentru ânchinare, venind ânáuntru, bolnavi, fie ca ei sá
iasá sánátoãi.
24 Ãi noi am cere pentru cei care sunt convalescenäi, ân case ãi
ân spitale, ãi sunt pe paturi de suferinäá. Ne rugám, O
Dumnezeule, ca mila Ta sá ajungá jos la ei.
25 Noi ne-am ruga pentru cei ce sunt indiferenäi, ân seara
aceasta, care nu au gustat âncá ãi nu au vázut cá Domnul este
bun, care nu ãtiu ce ânseamná sá fii iubit de Dumnezeu. Ei doar
nu ânäeleg ce pierd ei. O Dumnezeule, fie ca ceva transmisiune
radio, sau vreun fel, sá le atingá inimile, ãi emoäiile lor sá fie
ântoarse spre Tine ânainte ca uãa milei sá se ânchidá ãi ei sá fie
afará, sá stea la judecatá fárá milá.
26 Ajutá-ne, Doamne. Aceste lucruri ne rugám ân Numele
Domnului Isus, ãi pentru gloria Lui noi o cerem. Amin.
27 Oamenii au fost aãa de aglomeraäi pe la poräi, ãi strázile
erau tixite, ãi acolo nici mácar nu era loc pentru oameni sá
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doarmá. Ei s-au culcat ân afara zidului, peste tot pe terenuri,
pentru cá acesta era paãtele. Ãi oamenii au venit de prin toatá
lumea cunoscutá, sá se ânchine la acest timp. Acesta era
timpul cànd mielul pascal era junghiat. Ãi^Acesta
reprezenta eliberarea lor din Egipt, din robie. Ãi ei au äinut-o,
anual. Ân fiecare an, acest paãti mare a avut loc. Ãi era unul
din cele mai remarcabile timpuri din^sau evenimente din
religia Iudaicá, cáci acesta ânsemna timpul cànd ei au fost
eliberaäi.

28 La toäi oamenii le place sá gàndeascá despre aceea, de
timpul cànd ei au fost eliberaäi. Cum cá fiecare din noi, ân
seara aceasta, pot merge ânapoi la timpul cànd am fost
eliberaäi! Ce a ânsemnat acesta pentru noi!

29 Âmi pot aminti ân propria mea experienäá, despre cum
sármana mea inimá de báiat ràvnea sá atingá pe Dumnezeu.
Má gàndeam, “Oh, dacá aã putea mácar sá merg sus ãi sá bat la
uãa Lui, ãi sá vorbesc cu El puäiná vreme!” Ãi, desigur, voi ãtiäi
povestirea mea. Mi-am luat o hàrtie ãi un creion, ãi urma sá-I
scriu o scrisoare, cáci eu nu puteam sá vorbesc cu El. Ãi am
ãtiut cá El a locuit ân pádure, cáci L-am auzit, ãi I-am vázut
miãcarea ân pádure. Ãi o_o cale anumitá, veche familiará pe
care mergeam jos cànd eram la vànátoare sau la pescuit. M-am
gàndit, “Eu doar o prind de pom, ãi o adresez cátre D-ul Isus.”
Doar ântr-un fel aãa ca povara aceea sá poatá merge de pe
inima mea.

30 Oh, ân noaptea aceea, acolo jos! Eu aã putea sá-mi uit
vàrsta, eu aã putea chiar sá-mi uit numele càndva, dar eu
niciodatá nu pot uita ora aceea cànd El m-a eliberat din pácat.
Ceva a avut loc, jos ân láuntrul meu, care m-a ajutat prin
marile ceasuri de ântuneric. Ora eliberárii mele, greutáäile
pácatului m-au párásit, ãi eu am fost o persoaná nouá. Eu am
fost o creaturá nouá ân Cristos Isus, de atunci.

31 Ãi aceãti Iudei, ei au venit sus, ân fiecare an. Ãi acolo era
un_un izvor ân interiorul bisericii. Ãi ei au luat pàinea, ãi
ierburile amare, ãi mielul, ãi au báut din acest izvor ân bisericá.
Ãi ei s-au bucurat âmpreuná din cauzá cá Dumnezeu le-a
arátat favor, astfel cá acesta era timpul paãtelor. Ãi nu numai
cá era paãtele, ci era un paãte special.

32 Voi ãtiäi, cá existá uneori cànd noi mergem la bisericá
ãi^Nouá ântotdeauna ne place sá mergem, dar existá uneori
cànd se ântàmplá ceva special.

33 Ãi acesta era unul din acele timpuri. Aerul era âncárcat cu
aãteptare, ântocmai cum este astázi. Toäi ochii acelora care L-
au iubit priveau ca El sá intre pe poartá.

34 Ãi eu cred cá este ân mare másurá la fel astázi, pentru acei
care-L iubesc ãi-L aãteaptá. Aerul este âncárcat de aãteptare.
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35 Cànd, noi tráim ân aceastá zi, cànd pámàntul este de fapt, a
devenit un butoi mare de pulbere. Ãi ãtiinäa ne spune, “Mai
sunt trei minute pàná la miezul nopäii.” Ãi eu sunt sigur cá voi
aäi citit, ca ãi mine, zilele trecute, povestea acestui general ân
armatá, zicànd, cá, “Dacá era un alt rázboi, acesta ar dura
numai douá sau trei minute.” Zilele vechi de bátálie, ãi trasul
cu puãca, ãi sáparea gropilor de vulpe, acelea s-au terminat. Ei
pretind cá urmátorul rázboi va fi doar douá sau trei minute.
Ântr-o zi, vreo persoaná zápácitá âi va exploda capacul ãi va
aprinde una din acele bombe. Ãi cànd ei o fac, noi avem posturi
de ascultare, peste tot, sá tragem drept ânapoi din nou. Lumea
doar nu poate supravieäui aceea.
36 Fiecare la paãti ãtia cá ceva urma sá se ântàmple, dar ei nu
ãtiau doar ce era.
37 Ãi acela-i felul cum este astázi. Aproape fiecare ãtie cá ceva
urmeazá sá se ântàmple. Fiecare ãtie asta. Voi puteäi vorbi cu
pácátosul, voi puteäi vorbi cu comerciantul, voi puteäi vorbi cu
oricine, ãi, oh, acesta-i un aãa timp de neodihná pentru lume.
38 Dar voi puteäi vorbi cu un bárbat sau o femeie care
aãteaptá ca El sá viná, ãi slava este pe faäa lor, strálucind. Ei
aãteaptá dupá acel mare eveniment. Astfel tot aerul este
âncárcat din nou, aãteptànd ceva sá se ântàmple. Lumea nu ãtie
ce urmeazá sá se ântàmple, dar Biserica viului Dumnezeu ãtie
ce se va ântàmpla. Ei ãtiu cáci curànd tràmbiäa va suna, ãi-L
vom vedea venind, cálárind din Slavá, pe un cal alb, ãi
armatele Cerului urmàndu-L. Ãi cei ce sunt moräi ân Cristos
vor fi rápiäi ãi luaäi sus sá-L ântàlneascá ân vázduh. Dupá aceea
aãteptám noi. Noi tànjim dupá aceasta.
39 Ãi ni se spune cá sufletele acelor mame, ãi aãa mai departe,
despre care am vorbit azi dimineaäá, doar sub altarul lui
Dumnezeu, strigá, “Pàná cànd, Doamne? Pàná cànd?” Mama
vrea sá vá vadá tot aãa de mult càt vreäi ãi voi sá o vedeäi. Ãi
cei dragi ai noãtri vor sá ne ântàlneascá tot aãa cum vrem noi
sá-i ântàlnim.
40 Ce reuniune va fi aceea, cànd El vine! Sá-i ântàlnim pe cei
dragi ai noãtri ãi sá-i vedem ân trupul lor de ânviere, ãi
glorificaäi, ãi umblànd ân jur cu moãtenitorii ânvierii, privind
caracterul lor, cum s-a schimbat, smerenia ãi liniãtea. Ãi
aceasta nu va fi o cáznire ãi grábire, ãi sá sari ãi sá smuceãti,
cáci noi vom avea toatá Eternitatea sá tráim âmpreuná.
41 Oh, acest veac mare nevrotic ân care tráim, doar nu avem
timp pentru nimic, doar urcám, ãi smucim, ãi apucám, pái, este
o zi ângrozitoare.
42 Atunci, aãa cum au aãteptat ei ca ceva sá se ântàmple, era
prea ráu cá muläi dintre acei de la paãti niciodatá nu au ajuns
sá-L vadá. Totuãi, ei ãtiau cá ceva urma sá se ântàmple, dar
totuãi ei nu au ajuns sá-L vadá.
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43 Aãa va fi la Venirea Domnului. Existá muläi oameni ne
astàmpáraäi, astázi, care ãtiu cá ceva este gata sá se ântàmple,
dar ei_ei nu-L vor vedea niciodatá. Cáci El va veni ân liniãtea
miezului nopäii, sá-ãi rápeascá acea Bisericá micá care tànjeãte
ãi aãteaptá ãi nádájduieãte sá-L vadá. Aceia sunt cei dupá care
va veni El ãi-i va lua. Muläi din lume care tráiesc ân stráluciri,
ãi âãi âmbuibá sufletele cu lucrurile lumii, niciodatá nu vor ãti
ce s-a ântàmplat, pàná cànd Biserica este dusá ân Slavá, cáci El
va veni ca un hoä noaptea ãi-i va lua. Astfel noi putem vedem
cá suntem din nou ânapoi ân acelaãi loc. Acum noi aflám, cá,
aceste aãteptári, cá Dumnezeu vine la cei care^Prin toate
Scripturile, a fost acelaãi lucru. Cáci ei sunt^El ântotdeauna
se aratá celor care-L aãteaptá, ântotdeauna la acei care vor sá-
L vadá. Ãi eu sunt sigur cá aceea este speranäa care este pe
inimile noastre ân seara aceasta.
44 A fost cu vreo ãase luni ân urmá, eu presupun, cànd am
márturisit la niãte oameni. Ãi am zis, “Oh, sá te gàndeãti la
aceasta, cá aproape oricànd El va veni!”
45 Ãi ce m-a determinat sá spun asta, eu am vorbit despre
Fratele Bosworth. Cànd am mers sá-l vád pe acel sfànt bátràn,
cànd noi am auzit cá este pe moarte, ân vàrstá de optzeci ãi
ceva de ani, soäia cu mine ne-am dus jos, de asemenea, acolo
sá-l vedem ânainte sá moará. Eu doar a trebuit sá-i spun ceva.
Âmi place sá vád sfinäii cànd ei intrá ân Glorie, ãi eu a trebuit
sá-l vád. Ãi noi ne-am ars cauciucurile la maãiná.
46 Dar cànd am ajuns acolo, ãi m-am repezit pe uãá, ântr-un
colä mic era culcat acel patriarh bátràn. El ãi-a ridicat capul
sus cànd m-a vázut venind. Braäele lui bátràne, plápànde s-au
ântins, cu carnea atàrnànd ân jos. Ãi el ãi-a ântins braäele spre
mine. Ãi l-am apucat ân jurul gàtului ãi am strigat, “Párintele
meu, párintele meu, carele lui Israel, ãi cáláreäii lor,” cáci el a
fost un om sfinäit, evlavios.
47 Ãi am zis, “Frate Bosworth, eu vreau sá te ântreb ceva.
Crezi tu cá te vei face bine?”

El a zis, “Oh, eu nici mácar nu sunt bolnav.”
Am zis, “Ei bine, care este chestiunea?”

48 El a zis, “Má duc Acasá.” El a zis, “Sunt obosit, ãi sunt
epuizat. Ãi eu doar vreau sá merg Acasá.”
49 Am zis, “Atunci tu âäi dai seama cá mori?” Am zis, “Eu
vreau sá te ântreb ceva. Ân urmá jos prin ãaptezeci ãi ceva de
ani de slujbá, care a fost cel mai glorios minut al táu? Ai putea
sá-mi vorbeãti, domnule, ãi sá-mi spui ce experienäá ai avut,
jos de-a lungul liniei, care ai putea s-o socoteãti cea mai
máreaäá orá a ta.”
50 Dacá voi trái sá vád vàrsta lui, niciodatá nu voi uita, cum
ochii aceia negri m-au prins, pe deasupra acelor ochelari. El a
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zis, “Dragul meu frate, acesta este cel mai máreä moment din
viaäa mea. Nu má pot gàndi la ceva timp care a fost cu ceva
mai glorios decàt chiar acum.”
51 L-am privit ân faäá, ãi am zis, “Domnule, tu âncá ãtii cá vei
muri?”
52 El a zis, “Frate Branham, eu sunt culcat aici, aãteptànd ân
fiecare minut ca El sá deschidá uãa aceea ãi sá viná, sá má ducá
Acasá cu El.” Acela-i felul sá mori. Acela-i felul sá pleci.
53 Ãi aãa cum ãtiäi, cáci, cu vreo douá ore ânainte ca el sá
moará^El era, zácea ântr-o comá, de peste douá zile. Ãi
cànd ãi-a revenit, el s-a ridicat ân camerá, ãi a ânceput sá
vorbeascá cu soäia lui. Apoi, dintr-o datá, s-a párut cá este
transparent. Ãi a dat màinile, pentru o orá buná sau mai
mult, cu prietenii, care au fost moräi de patruzeci sau
cincizeci de ani, care i-au fost convertiäi ân biserica lui. A dat
màinile cu mama lui ãi cu tatál lui. Pàná cànd el a
fost^viaäa i-a párásit trupul, s-a culcat jos pe periná ãi a
adormit, ân braäele Domnului Isus. Nu existá nimic ca a-i
sluji Lui, aãteptàndu-L.
54 Ãi aãa cum am vorbit cu acest om despre aceasta, ãi i-am
spus acea experienäá, am zis aceasta. Am zis, “Domnule, oh,
nu va fi glorios cànd Âl vom vedea? Oh, dacá El ar veni
astázi!”

El a zis, “Frate Branham, nu-i speria aãa pe oameni.”
Am zis, “Ce vrei sá spui?

55 El a zis, “Oh, nu âncerca sá spui oamenilor cá lumea vine,
sau Cristos vine. Aceasta âi ângrijoreazá.”
56 “Oh,” am zis, “nu. Âäi cer scuze. Pentru cei care-L aãteaptá,
este cea mai slávitá veste pe care o pot auzi, cá Isus este
aproape gata sá se arate ãi sá-ãi ia Biserica Lui.” Vàrsta
bátràná va fi schimbatá ân tinereäe. Bucuria va fi datá ân locul
màhnirii. Viaäa va fi datá ân locul moräii. Nemurirea pentru
muritor, va fi schimbatá. Oh, ce moment, sá ãtii cá El va veni!
57 Ei L-au cáutat. Ei L-au aãteptat. Ãi cànd El a venit, noi am
aflat cá acolo erau douá fracäiuni. Un grup era pentru El, ãi
unul era âmpotriva Lui.
58 Ãi acela-i felul cum o aflám astázi. De aceea, venirea Lui,
ântotdeauna a despáräit pe oameni. De fiecare datá, cànd voi âl
gásiäi pe Isus, âi gásiäi pe cei din jur care vor fi contrari cu
Acesta. Acela-i Satan. Ãi, astázi, cànd ne gàndim la aceasta,
noi nu vedem multá schimbare. Doar la fel. Oamenii s-au
schimbat, dar duhul oamenilor nu s-a schimbat.
59 Astfel cànd ei ân final s-au uitat afará pe poartá ãi L-au
vázut venind, cálárind pe acel mic, mágar alb, nu-i de mirare
cá ucenicii au ânceput sá_sá strige, “Âmpáráäia Cerului a
venit!” Oamenii au fugit sá-L ântàmpine, ãi tot Ierusalimul era
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agitat. Existá ceva referitor la aceasta, cànd Isus vine,
ântotdeauna este o agitaäie. Ãi toatá cetatea era agitatá. Ãi
ei_ei nu o pot ascunde.
60 Ãi predicatorii din ziua aceea au trebuit sá dea o socotealá
pentru aceastá agitaäie, pentru cá era la sárbátoarea paãtelor.
Ãi ei au strigat, “Cine este Acesta?” cànd aerul s-a âncárcat. Ãi
venirea Domnului Isus, la Ierusalim, a âncárcat aerul cu
aãteptári. Se párea cá ânváäátorii ar fi trebuit sá ãtie ce urma sá
aibe loc. Se párea cá marele preot ar fi trebuit sá o ãtie. Se
párea cá toäi ceilaläi preoäi ar fi trebuit sá o ãtie.
61 Ãi aceasta nu s-a schimbat nimic, astázi, cáci Duhul Sfànt
este premergátor al Venirii Domnului Isus. Ãi aãa cum Duhul
Sfànt âncepe sá se ântindá peste pámànt, focuri de trezire
izbucnesc, peste tot, mari semne ãi minuni s-au fácut, vindecári
au avut loc, profeäii au ieãit. Toatá adunarea binecuvàntárilor
apostolice au venit ânapoi la Bisericá din nou. Deci, aãa cum a
fost atunci, aãa este acum, duhul celui necredincios âncá strigá,
“Cine este Acesta?”
62 Unii dintre ei au crezut ân Domnul Isus, sá zicá cá El era
un om bun. Unii din ei au zis, “El este un Om bun.”
63 Aãa spun ei astázi. Ei âncearcá sá-L puná ca un Napoleon,
un rázboinic. Ei âncearcá sá-L puná ca un_un George
Washington, un om adevárat. Dar El era mai mult decàt atàt.
64 Aäi observat citirea Scripturii? Ei au zis, “Acesta este un
profet care vine din Galileea.”
65 Ãi ei âncearcá sá spuná acelaãi lucru astázi, cànd ei vád
aceastá mare miãcare a Domnului: sá reaãeze ânapoi, la
sánátate, pe bolnavi ãi suferinzi; sá-L vadá folosind Duhul Lui
ân Biserica Lui, sá discearná gàndurile oamenilor; sá-L vadá
fácànd ântocmai cum El a fácut cànd El era aici pe pámànt, sá
âmplineascá ce a zis El cá va avea loc. Cu certitudine. Bisericile
ãi oamenii, cum ântrebau aceasta, “Cine este Acesta?”
66 Ei nu au ânäeles cine era Isus, pentru cá nici unul dintre ei
nu L-au putut recunoaãte, prin ãcolile lor. “Din ce seminar a
venit El? De la ce ãcoalá de teologie a venit El?”
67 Ãi tot aãa este astázi. Cei mai muläi dintre oamenii care sunt
unãi cu Duhul Sfànt nu au venit din vreun seminar. Ei sunt
produse ale alegerii propri a lui Dumnezeu. Dar semnele ãi
miracolele, ãi minunile care au fost promise ân Biblie, ânsoäesc
acest mare Duh Sfànt aãa cum El se miãcá printre oameni.
68 Ãi ei spun astázi, “De la ce ãcoalá sunt ei?” Imediat ce intri
ântr-un oraã, sá äii o trezire, “La ce denominaäiune aparäineäi?”
69 Eu am avut un interviu vineri dupá-masá, cu preotul
Romano Catolic din biserica Irlandezá ân Louisville. Ãi nu mult
dupá ce i-am fost prezentat, un om bun pregátit, el a zis, “Dl.
Branham, cu ce denominaäiune eãti?”
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Am zis, “Eu nu sunt cu nici una.”
Ãi el a zis, atunci, “Ai fost ordinat?”
Am zis, “Da, domnule.”
El a zis, “Cine te-a ordinat?”

70 Am zis, “Domnul Isus mi-a dat Duhul Sfànt, sá predic
Evanghelia, ãi mi-a dat o ânsárcinare.” Pái, aceea este
ordinarea de care avem nevoie.
71 Isus niciodatá nu le-a zis ucenicilor Lui, “Mergeäi afará
la^” Eu nu critic lucrurile acelea, dar ele ãi-au tráit ziua lor.
El nu a zis, “Mergeäi, studiaäi sá fiäi un predicator, pentru aãa
de muläi ani.”
72 El a zis, “Záboviäi ân cetatea Ierusalim, pàná cànd veäi fi
ânzestraäi cu Putere de Sus.” El a zis asta oamenilor care nu
ãtiau sá-ãi semneze numele. “Ãi dupá aceasta, Duhul Sfànt a
venit peste voi, atunci voi veäi fi martorii Mei, ãi ân Ierusalim,
Iudeea, Samaria, ãi pàná la cele mai ândepártate páräi ale
pámàntului.” Aceea este ordinarea.
73 Noi nu avem dovadá scrisá cá Isus a mers càndva la vreo
ãcoalá, sau sá absolveascá de la vreun seminar. Deãi, au fost
mai multe seminarii ridicate ân Numele Lui, pentru cauze
religioase, decàt au fost pentru oricare alt_oricare alt lucru
care a fost vreodatá ân lume. Noi niciodatá nu am avut
ceva_ceva evidenäá despre El sá fi mers càndva la ãcoalá. Dar
totuãi au fost ridicate mai multe ãcoli ân Numele Lui decàt
existá ân orice fel de nume care existá sub ceruri, ãcolile. Noi
niciodatá nu am ãtiut despre El sá fi scris o carte. Deãi, au
existat mai multe cáräi scrise despre El decàt tot restul din
literatura care a fost scrisá. Ãi, astázi, Biblia Lui este cea mai
populará Carte care existá ân toatá lumea, printre toatá
literatura.
74 Dar, vedeäi, ân ziua vizitei, ei au strigat, “Cine este El?”
75 Vedeäi, Dumnezeu ia ceva care pare cá este nimic, sá facá
ceva din aceasta. Aceea este ce-L face Dumnezeu.
76 Ãi cànd ei L-au vázut venind, intrànd cálare pe acea
poartá, unii dintre ei au zis, “El este un Om mare.”
77 Ei spun asta astázi. Existá ãcoli de teologie care ânvaäá,
astázi, cá Isus era un Om mare, cá El era un Om bun. Unii
dintre ei chiar spun cá El era un profet. Acum, dacá El era
numai un profet, sau un Om bun, noi suntem ân pácatele
noastre. El era mai mult decàt un profet. El era mai mult decàt
un Om bun. Deãi, El era un Om bun. Deãi, El era un Profet
Dumnezeu. Dar El era mai mult decàt atàt. El era Dumnezeu
manifestat ân trup, sá ia pácatul la oparte.
78 Ãi aãa cum El venea, cálárind, muläi dintre oameni au zis,
“El este un vindecátor. Oh, noi L-am vázut deschizànd ochii
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orbului. Noi L-am vázut fácànd pe olog sá umble. Noi L-am
vázut rugàndu-se, ãi febra a párásit copilul.” Dar, atunci, felul
acela Âl urmau numai pentru pàini ãi peãti.
79 Ãi acela-i felul cum sunt gloatele astázi, muläi. Dacá existá
un vindecátor, pái, ei_ei Âl urmeazá, ãi El este doar_El este
doar o oazá. Dacá ei se âmbolnávesc, ei aleargá, zic, “Oh, vrei
te rog sá te rogi pentru mine, ca Domnul Isus sá má facá bine?”
Ãi imediat ce ei ies din spital, sau patul de boalá, ei merg drept
ânapoi ân lume, ca un càine la vársátura lui, sau un porc la
mocirla lui, aãa cum a zis Scriptura. Doar Âl urmeazá pentru ce
pot ei obäine bun de la El. Ei Âl folosesc doar pentru un_un
stàlp totemic, sau_sau ceva care_care ei pot sá obäiná de la El,
ãi sá nu aãtepte sá-I slujeascá. Gloata aceea âncá merge ânainte
astázi.
80 Acolo au fost nouá leproãi vindecaäi, ãi unul s-a ântors sá-I
dea laudá. Sau au fost zece? Ei, unul din ei, s-a ântors sá-I dea
laudá, iar restul lor au mers ânainte, nerecunoscátori.
81 Ãi dacá oamenii ân America, care au fost vindecaäi prin
Puterea lui Dumnezeu, ãi-ar ântoarce inimile spre Dumnezeu,
acolo ar fi o trezire sá atingá aceastá naäiune care ar ânchide
fiecare punct de vànzare de báuturá la negru. Aceea ar face.
Magazine de báuturi ãi magazine de whiskey ar fi drept afará
din tablou. Bisericile ar fi pline. Teatrele ar fi goale duminica
seara. Ãi acolo ar izbucni o trezire, prin aceastá naäiune. Dar
cànd ei o vád ântàmplàndu-se, lucrurile pe care Dumnezeu le
face, ei âncá strigá, “Cine este El? Cine este acesta care vine?
De unde au venit ei? Cine este acesta? Prin ce autoritate se face
aceasta?”
82 Niciodatá nu uit, la Johannesburg, Africa de Sud. Eu
tocmai am sosit, cu vreo treizeci de minute ânainte, cu un
avion. Eu am fost trei zile ãi nopäi ân aer, aãa de obosit âncàt
abia am putut rezista. Ei_ei, m-au dus afará la terenurile de
tàrg unde vreo cincizeci sau ãaizeci de mii de oameni erau
adunaäi. Ãi nu mai curànd ce am ajuns la platformá, âncàt
Duhul Sfànt^Am vázut, venind prin locul acela, un_un
autobuz. Ãi pe el era un anunä, “Durban.” Am vázut un tànár
care a trebuit sá se certe ãi sá plece pe furiã de la tatál ãi mama
lui, cu un picior de ãase sau opt äoli mai scurt decàt celálalt. El
a purtat o cámaãá albá, cu bretele care-i äineau pantalonii. Ãi
l-am observat pe tànár. M-am uitat iaráãi ânapoi. Viziunea s-a
dus. Ãi apoi, doar ântr-un moment, am vázut Lumina aceea
plutind peste un tànár, departe de tot ân audienäá. Ãi m-am
uitat. M-am gàndit, “Eu l-am vázut undeva.” Eu l-am privit, ãi
Lumina aceea a continuat sá rámàná deasupra lui pentru
càteva minute. Ãi eu aãteptam ca translatorul sá prindá
urmátoarele cuvinte. Apoi l-am vázut pe acelaãi om tànár
ridicàndu-se, aruncàndu-ãi jos càrjele, ãi piciorul lui cu ãase
äoli mai scurt a venit jos la normal cu celálalt.
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83 Ãi i-am zis D-lui A. J. Schoeman; care este ân Slavá, ân
seara aceasta. I-am zis, “Dl. Schoeman, doar citeazá cuvintele
mele. Aceasta este o viziune.”

El a spus, “Foarte bine.”

84 Ãi am zis, “Tànárul ãezànd acolo ân spate âmbrácat cu
cámaãa albá, ãi bretelele, el a venit dintr-un oraã numit
Durban, vreo mie cincisute de mile de-a lungul äárii, ântr-un
autobuz. Ãi el a trebuit sá se furiãeze de la tata ãi mama lui, sá
viná. Dar el a crezut ân Domnul Isus, ãi el are un picior cu ãase
äoli mai scurt decàt celálalt.”

85 Ãi tànárul a sárit sus. Acolo era el, ân picioare, âncercànd sá
pipáie dupá càrjele lui. Ãi am zis, “Tinere, Domnul Isus te-a
vindecat.” Ãi imediat piciorul lui a ieãit afará ãase äoli, la
normal, cu restul. Ãi ei au adus pe tànár la platformá, ãi
doctorii l-au examinat acolo. Voi vedeäi fotografia lui ân cartea
mea.

86 Eu am stat acolo doar càteva momente, am vázut o
maãinuäá, verde alergànd ân jos pe drum, ãi ea a alunecat. Ea s-
a ântors ân jur, spre ânapoi, ãi a lovit un pom. O fatá tànárá,
blondá era^a avut spatele rupt. Ãi am zis, “Eu vád o maãiná
micá verde, care a alunecat ântr-un pom, ãi o fatá tànárá cu
párul blond de vreo optsprezece ani are spatele rupt. Ea este
ântr-o stare serioasá.” Nimeni nu a ráspuns. Ãi eu nu am putut
s-o vád nicáieri ân acea vastá, mare audienäá de oameni. Ãi am
stat acolo doar pentru càteva minute. Am zis, “Ânäelegeäi.
Aceasta este^Nu fiäi neâncrezátori. Acesta-i Domnul Isus, ân
Puterea ânvierii. El a trimis Duhul Sfànt sá-Ãi continue
lucrarea. Ãi acolo am vázut viziunea ântàmplàndu-se din nou.
Ãi eu nu am putut vedea femeia tànárá.

87 Doar atunci, stànd chiar ân faäa mea, aici a stat Lumina
aceea, aãa cum o vedeäi ân fotografie. Ãi Ea a stat aici. M-am
dus acolo, ãi acolo zácea ea, jos dedesubt de platformá. Am zis,
“Domniãoará, Domnul Isus te-a vindecat.” Ãi ea a ânceput sá
plàngá.

88 Mama ei a zis, “Oh, nu! Sá nu-i spui sá se ridice!” Zice,
“Dacá ea se miãcá, ea va muri.”

89 Ãi domniãoara a sárit ân picioare, strigànd, ãi láudànd pe
Dumnezeu. Ãi mama a leãinat ãi a cázut ân patul ân care a zácut
fata.

Ce este aceasta?

90 Chiar pe la timpul acela, ceva om critic s-a ridicat acolo ân
spate, ãi a stat cu un picior pe un scaun, ãi cu unul pe celálalt,
ãi au zis, “Mái Americane! Eu te provoc sá-mi spui ân ce Nume
faci tu aceasta! Ãi la ce denominaäiune de bisericá aparäii tu?”
Vedeäi?
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91 Aceasta-i chiar la fel. Ei nu ânäeleg. Ei nu aãteaptá dupá
aceste lucruri. Bisericile nu aãteaptá dupá Venirea Domnului.
Ãi Duhul Sfànt este aici sá confirme Venirea Lui, sá O aducá la
ândeplinire. Aãa de mult, fiecare vrea sá-ãi ia calea lui proprie.

Acela-i felul cum era acolo. Fiecare grup avea propria lor
idee.
92 Dar nu aceea este ântrebarea ân aceastá seará. Aceea nu
este despre ce vorbesc eu. Ci ântrebarea care eu vá pun, este, ce
credeäi voi cá este Acesta? Aceasta vá priveãte pe voi. Cine este
Acesta care merge ân sus ãi-n jos prin naäiuni? Nu oameni.
Oamenii nu pot sá facá lucrurile acelea. Cine este Acesta care
vorbeãte ãi spune oamenilor ân audienäá, cum, “Ãade chiar aici,
pe aici,” ãi diferite locuri ân adunare, cànd femei ãi bárbaäi
sunt aduãi ânáuntru aici, pe moarte? Cine este Acesta?
93 Acea femeie tànárá care a mers ân baptister azi dimineaäá,
care cu trei sáptámàni ân urmá, pe moarte cu cancer carcinom,
tráieãte chiar aici pe Maple Street, Mrs. Baity. Ãi am ântrebat
trei doctori care au fost cu ea. Ea nu mai avea nici o ãansá sá
tráiascá, cu patru sau cinci copilaãi, ãi mama mea âncercànd sá
le poarte de grijá. Mama a zis, “Bill, ea niciodatá nu va mai
veni din nou acasá.”
94 Ãi eu m-am dus afará unde era ea, ãi Domnul Isus a vorbit,
“AÃA VORBEÃTE DOMNUL, dacá ea va merge la bisericá ãi
promite sá fie botezatá ân Numele Domnului Isus Cristos, ãi va
sluji pe Dumnezeu, ea va merge acasá, sánátoasá.”

Ãi eu am ântrebat-o, “Vrei sá faci aceasta, doamná?”
95 Ãi ea a zis, “Tot ce tu spui, eu voi face.” Imediat durerile au
plecat. Trei zile mai tàrziu, ea a fost acasá, ãi doctorii nu pot
gási nici o urmá din cancerul acela.
96 Cine este Acesta care vine ân Numele Domnului? Cine este
Acesta? El este Duhul Sfànt al lui Dumnezeu. Care este párerea
voastrá despre El? Care este párerea voastrá, cunoscànd
pástorul vostru? Ãi cànd ãedeäi ân aceste scaune de aici, oameni
din afara oraãului, ãezànd cu epilepsie, ãezànd^Aici ãade un
om, pe undeva pe aici, un frate Menonit, chiar aici, un suferind
de epilepsie. Niciodatá nu l-am cunoscut sau vázut, nimic
despre el. Ãi dintr-o datá, cu vreo doi ani ân urmá, eu cred, sau
ceva. Da. Doi ani. Duhul Sfànt l-a chemat, ãi a zis, “AÃA
VORBEÃTE DOMNUL.” El nu a mai avut nici o crizá de
atunci. Cine este Acesta? Cine este Acesta?
97 Aceastá femeie ãedea aici, duminica trecutá, ultima datá
cànd am fost aici, a venit jos de undeva din Illinois. Ziua
urmátoare, cu o tumoare mare ân trupul ei, care era maligná. Ãi
unii din cea mai buná ãtiinäá medicalá din Illinois au dus-o la o
clinicá mare, sá fie operatá, luni. Ãi ea ãi-a fácut drum
ânáuntru. Niciodatá nu am vázut-o sau sá aud despre ea, ân



14  CUVÀNTUL VORBIT

viaäa mea. Ãi dintr-o datá, Duhul Sfànt a umbrit-o, ãi El i-a
spus cine era ea, de unde a venit, ãi ea urma sá fie operatá ziua
urmátoare. Càäi au fost aici atunci, sá vadá aceea? [Adunarea
zice, “Amin.”_Ed.] Ãi sá vedeäi cum ãtirile curg ânapoi. Ziua
urmátoare, cànd ea a mers la doctor, ei au dus-o de la clinicá la
clinicá, ãi nu pot gási nici o urmá din acesta.
98 Cine este Acesta? Oh, Dumnezeule fii milostiv! Cine este
Acesta care face aceasta? Aäi putea sá ândrázniäi sá spuneäi cá
este pástorul vostru? Niciodatá. Aäi putea sá ândrázniäi sá
spuneäi cá oamenii au ceva de-a face ân aceasta? Niciodatá.
Acesta-i Duhul Sfànt. Duhul care era peste Domnul nostru
Isus, ãi Venirea Lui sá Se uneascá cu Biserica Lui, este aãa de
aproape âncàt El âãi ráspàndeãte marea Lui Luminá sfàntá, sá
ráscumpere, ãi sá aducá ân pártáãie, o Bisericá a viului
Dumnezeu, pentru Rápirea care este aproape. Amin!
99 Cine este Acesta? Eu nu pot ráspunde la ântrebarea
voastrá. Eu nu pot ráspunde pentru voi. Dar eu pot ráspunde
pentru mine. Ãi peste acest amvon sacru, ân seara aceasta, ân
urechile acesteia, compania, ãi cei_cei cumpáraäi cu Sàngele
Domnului nostru Isus, eu spun aceasta din adàncul inimii
mele. Nu pentru cá eu sunt unul dintre voi, nu pentru cá eu
sunt doar cineva diferit, ci unul dintre cei ráscumpáraäi care
au fost spálaäi cu Sànge. Eu cred cá aceeaãi Luminá care
pluteãte ân aceastá bisericá, ân seara aceasta, aceeaãi Una
aratá, prin natura Ei, cá Acesta este Isus Cristos, ân forma
Duhului Sfànt.

100 Oricine care cunoaãte Scriptura, ãtie cá Isus a zis, “Eu vin
de la Dumnezeu, ãi Má duc la Dumnezeu.” Ânainte ca El sá se
facá trup, cànd era cu Moise ân pustie, El era Stàlpul de Foc. Ãi
cànd Moise a dorit sá-L vadá, El a trecut páräile spatelui Sáu
cátre el. Ãi Moise a zis, “Acesta aratá ca un Om.” Cànd El era
aici pe pámànt, El era un Om. El a fácut chiar aceleaãi lucruri
pe care El le face, astázi, prin bárbaäi pe care El i-a
ráscumpárat. Acolo El vine ãi I se ia fotografia. Ce este
Aceasta? Dupá moartea Lui, ângropare ãi ânviere.
101 Pavel era pe drumul lui spre Damasc, ântr-o zi, ãi o Luminá
mare l-a tràntit jos. Oamenii aceia din jurul lui nu au vázut
Lumina. Dar Ea l-a tràntit pe Pavel jos, âncàt Ea l-a orbit. El a
avut necaz cu ochii lui tot restul vieäii lui. Ãi el a zis odatá, “Ca
sá nu má ânalä deasupra abundenäei descoperirii care mi-a fost
datá,” un spin ân carnea lui, un sol al Satanei, sá-l ghionteascá.
Pentru cá era abundenäa descoperirii.
102 Ãi cànd Pavel a fost tràntit jos, pe drumul lui sá persecute
oamenii care fáceau prea multá gálágie; un grup náscut din
nou, oamenii care au fost numiäi eretici. Pavel era pe drumul
lui sá-i persecute pe aceia, cu hàrtii ân buzunarul lui, sá-i
aresteze ãi sá-i aducá la Ierusalim. Ãi pe la mijlocul zilei,



CINE ESTE ACESTA? 15

acolo a coboràt o Luminá, care l-a doboràt de pe picioare, la
pámànt, ãi el a cázut ân pulberea pámàntului. Acolo a venit
un Glas din Lumina aceea, zicànd, “Saule, Saule, de ce Má
prigoneãti?”

103 Ãi Saul s-a ântors, ân starea lui oarbá, s-a uitat sus. Ãi el
putea vedea acea Luminá mare, glorioasá. Ãi el a zis,
“Doamne, Cine eãti Tu?”

104 El a zis, “Eu sunt Isus. Eu vin de la Dumnezeu; Eu am mers
la Dumnezeu. Eu am venit de la Dumnezeu; Eu má ântorc la
Dumnezeu.” El a zis, “Este greu ca tu sá loveãti cu piciorul ân
tepuãe.”

105 O descoperire pe acel nisip sacru, odatá pe acel loc, omul
nu mai poate fi acelaãi. Un om, ânainte ca el sá se numeascá un
Creãtin, ânainte ca el sá se poatá identifica, el ar trebui mai
ântài sá aibe acea experienäá din spatele pustiului, unde el a
ântàlnit pe Dumnezeu, faäá ân faäá.

106 Cáci, astázi, voi puteäi avea orice fel de ráspuns. Voi puteäi
vedea pe Domnul ânfáptuind chiar exact ce a zis El cá face, ãi
teologii deãtepäi Âl vor explica deviat. Ei vor zice, “Aceea era
pentru o altá zi. Era pentru aceasta. Sau, Aceasta-i pentru o
altá epocá. Sau, Aceasta este greãit.” Aãa cum au zis despre
Isus, “El este Beelzebub, Diavolul. El este un gicitor.” Ãi toate
lucrurile acelea, ei au un ráspuns.

107 Dar cànd un om a venit càndva ân contact cu Cristos, ãi L-a
vázut aãa cum a vázut Pavel, sau L-a experimentat, nu existá
suficienäi teologi ân lume sá fie ân stare vreodatá sá explice
deviat acea experienäá de la un om.

108 Acela-i motivul, astázi. Ei nu au experienäa. Acela-i
motivul cá ei nu pot spune. Ei toäi zic, “Cine este Acesta? Ce
este Acesta? De unde vine El?” Ei nu au un ráspuns. De ce?
Pentru cá, tot ce ãtiu ei este o teologie pe care a fácut-o ceva
bisericá. Nu “sá cunoãti teologie” este Viaäá. Nu “sá cunoãti
Biblia” este Viaäá.

109 Ci “sá-l cunoãti pe El” este Viaäá. “Sá-l cunoãti pe El” ca
Salvatorul táu personal, ca pe Acel Care te-a umplut cu
Prezenäa Lui. Tu ai fost acolo cànd s-a ântàmplat. Nu existá
nimeni care poate sá O ia de la voi. Nu existá nimeni care O
poate explica deviat pentru voi. Cànd experienäa aceea vi se
ântàmplá, voi ãtiäi Cine este El. Pentru mine, El este Isus
Cristos acelaãi ieri, azi, ãi ân veci.

110 Cine este acesta care ânfáptuieãte aceste miracole? Cine
este acesta care face aceste lucrári mari? Este predicatorul?
Este el Oral Roberts? Este el Billy Graham? Este el Jack
Schuler? William Branham? Oricine ar putea fi, ei nu au nimic
de-a face ân aceasta. Ei sunt unelte.
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111 Acesta-i Duhul Sfànt venind ânainte cu Evanghelia, ân
semne ãi minuni ãi miracole, sá pregáteascá un popor.
Vázduhul este âncárcat cu aãteptári, cu credincioãi care-L
aãteaptá sá viná.

112 Ãi aläii spun, “De ce aceste treziri? De ce o avem noi? Sá ne
stabilim jos la o bisericá.” Pái, s-a zis ân bisericá chiar aici,
cáci, cànd noi am ânceput sá zidim noua bisericá, au zis, “Noi
nu avem nevoie de miracole. Noi nu mai avem nevoie de aceste
lucruri. Voi le vreäi, mergeäi ânainte afará pe càmp unde ele se
ântàmplá. Noi nu avem nevoie de ele aici.” Cànd Tabernacolul
Branham se apleacá pàná la acel loc josnic, este scufundat.

113 Aceastá bisericá este fondatá pe principiile ãi Puterea ãi
Evanghelia lui Isus Cristos. Ãi atàt timp càt acest tabernacol
stá, fie ca gloriosul Duh Sfànt sá gáseascá acces la suflete, sá
salveze, ãi sá umple cu Duhul Sfànt, ãi sá vindece bolnavii.
Pentru mine, este Isus Cristos acelaãi ieri, azi, ãi ân veci.

Sá ne rugám.

114 Dacá voi nu ãtiäi Cine este El, voi nu ãtiäi despre ce este
vorba cu aceasta, ãi v-ar place sá ãtiäi, vreäi doar sá faceäi aãa
de mult sá vá ridicaäi màna? Ãi ziceäi, prin a vá ridica màna,
“Roagá-te pentru mine, Frate Branham, ca eu sá-l cunosc pe
El.” Ãi Domnul sá vá binecuvànteze. Ãi peste tot ân jur, eu vá
vád màinile.

115 Acum, Tatá Ceresc, noi aducem acest Mesaj, ãi roadele
oamenilor care ãi-au ridicat màinile, cá lor le-ar place sá ãtie
Cine este Acesta. Lor le-ar place sá fie familiarizaäi cu acest
mare Isus. Cáci, Venirea Lui, a ânvierii, este aãa de aproape,
âncàt cei bolnavi âncep sá fie vindecaäi. Ãi dupá ce aceea a avut
loc, atunci profeäie a venit ân Bisericá, apoi daruri ãi miracole,
acum jos la acel ultim semn. Urmátoarea va veni, Rápirea,
Biserica va fi luatá. Ãi noi, Doamne, care am pretins cá Te
cunoaãtem ân Puterea ânvierii Tale, noi aãteptám, ãi dorim, ãi
plàngem, ãi cerem, “Vino, Doamne Isuse!”

116 Rápeãte-Äi Biserica ãi du-O departe, repede, Doamne. Cáci,
curànd, oamenii vor exploda pámàntul pe care Tu l-ai creat
pentru ca ei sá tráiascá pe el, cáci ei nu au ascultat de Tine. Ei
nu au studiat pacea, ci rázboiul. Ei nu au studiat neprihánirea,
ci ei au studiat rául. Cum sá nu fie ei toäi flámànzi dupá
putere! Doamne, acel loc mic din inima lor care-i face sá
flámànzeascá dupá putere, ei âncearcá sá-l satisfacá ântr-un
laborator pe undeva, sá-ãi explodeze pe aproapele lor.

117 Dumnezeule, dacá ei ar putea numai sá-ãi dea seama cá
puterea aceea dupá care ei tànjesc este Puterea ânvierii Fiului
lui Dumnezeu, Puterea Duhului Sfànt sá le schimbe vieäile; nu
sá explodeze naäiuni, ci sá le schimbe vieäile ãi sá-i facá
slujitorii Tái.
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118 Muläi oameni, loviäi cu nebunie sálbaticá. Ei ne identificá
ca fiind un grup de “nu ãtiu nimic,” ãi_ãi ca “eretici,” aãa cum
au fácut ân zilele timpurii. Dar aãa cum ei s-au ântors,
bucuràndu-se, muläumindu-Äi cá ei puteau sá poarte ocara
Numelui Táu. Aceea este simäirea copiilor Tái, ân seara
aceasta, Doamne, peste tot. Noi suntem numai fericiäi.
119 Unii ân ziua Ta au âncercat sá Te identifice. Ei au zis, “El
este un prieten al acelui om sálbatic, Ioan, care a ieãit din
pustie aproape fárá haine, doar o piele veche de oaie ânfáãuratá
ân jurul lui. Un om sálbatic care toca pádurile, la est ãi vest, ãi
a zis, ‘Securea este pusá la rádácina pomului.’” Au zis, “El este
un urmaã al lui. El este un om sálbatic. El este nebun. El este
ieãit din minäi.” Slujba supranaturalá care era cu Tine, O
Doamne, a orbit ochii acelora.
120 Ãi tot aãa a fácut Aceasta astázi. Acest mare Duh Sfànt
prevestind Venirea Domnului, aãa cum a fácut Ioan ân ziua lui,
orbind oamenii, pe aceia care nu vor sá vadá. Dar pe aceia care
vor sá vadá, Tu i-ai ales. “Ãi toäi pe care Tatál Mi i-a dat vor
veni la Mine,” Tu ai zis, “ãi nici unul dintre ei nu vor fi
pierduäi. Ãi Eu âl voi ânvia ân ziua de apoi.” Noi Âäi muläumim
pentru aceasta.
121 Ãi cei care ãi-au ridicat màinile, ân seara aceasta, ne
rugám, O Doamne Dumnezeule, ca Tu sá Te faci cunoscut lor,
ântr-o experienäá, ân Puterea ânvierii. Admite aceasta,
Doamne.
122 Ãi aläii pot fi aici, care nu ãi-au ridicat màna, dar totuãi, ân
inima lor, ei au ãtiut cá au avut nevoie de aceasta. Má rog ca
Tu sá-i binecuvàntezi, ãi sá le dai dorinäa inimii lor.
123 Cànd noi párásim cládirea, ân seara aceasta, fie ca noi sá
mergem ca oameni diferiäi. Fie ca noi sá mergem cu un scop
deosebit decàt cum l-am avut, venind ânáuntru, dacá acesta era
contrar cu voia Ta Diviná. Fie ca noi sá ieãim cu o hotáràre sá
äinem de coarnele altarului, pàná cànd sufletul nostru este
satisfácut cá noi am avut o experienäá cu Tine. Ãi noi ãtim
despre cine vorbim, cáci noi L-am ântàlnit ãi-L cunoaãtem, ãi
avem pártáãie cu El. Admite aceste lucruri, Tatá. Vindecá pe
bolnavi ãi nenorociäi.
124 Binecuvànteazá pe pástorul nostru drag. Dumnezeule, ne
rugám ca Tu sá fii cu el ãi cu surorile lui dragi, aãa cum ele
càntá Evanghelia, ãi O predicá ân radioul lor.
125 Binecuvànteazá pe stráinii care sunt ân poräile noastre.
Doamne, fie ca ei sá meargá afará, ân seara aceasta, cu o
âncárcáturá ân inima lor, ãi un scop ca ei, din aceastá orá
ânainte, dacá ei nu Te cunosc ãi nu Te-au slujit, ânainte, fie ca
ei sá Te slujeascá. Ãtiind aceasta, cá, “Toate celelalte lucruri se
vor preface ân nimic, dar Cuvàntul Domnului va rámàne
veãnic.” Admite aceasta, Tatá.
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126 Iartá-ne, toate pácatele noastre. Ãi fie ca noi sá ne ântàlnim
la acea mare^[Poräiune neânregistratá pe bandá_Ed.]

Cáci El m-a iubit mai ântài
Ãi a plátit salvarea mea
Pe lemnul Calvarului.

127 Acum, dupá Mesaj, doar sá ne aplecám capetele ãi sá ne
ânchinám Lui, aãa cum Âi càntám.

Eu Âl iubesc, (cu toatá inima voastrá) eu Âl
iubesc

Cáci El m-a iubit mai ântài
Ãi a plátit salvarea mea
Pe lemnul Calvarului.

128 Càäi Âl iubesc ântr-adevár? Ridicaäi-vá màna, ziceäi, doar
printr-o márturie, “Eu Âl iubesc.” Oh, nu este El minunat?
[Adunarea zice, “Amin.”_Ed.] Voi ãtiäi, mie âmi place doar sá
ãedem astfel ãi doar sá bem, cumva, Prezenäa Lui. Cuvàntul
Lui, a mers ânainte, El a cázut ân inimi. El ne corecteazá. El ne
aduce ân supunere la Duhul Lui. Ce plácut este Aceasta doar sá
ne ânchinám Lui atunci! Acum, aãa cum mergeäi de la bisericá,
ân seara aceasta, mergeäi, ânchinàndu-vá Lui.
129 Ãi amintiäi-vá, aceastá sáptámàná, existá o adunare de
rugáciune aici pe miercuri seara. Nu uitaäi transmisiunea
Fratelui Neville duminicá, sau sàmbátá, la ora nouá, acolo la
WLRP. Âmi place doar sá-i ascult, vouá nu? Cvartetul, sau trio,
suná aãa de frumos. Soäia ãi eu, ãi copilaãii, noi toäi luám
micuäul radio afará ãi_ãi dám tàrcoale ân jurul lui, sá-l
ascultám pe Fratele Neville ãi transmisiunea lui, ãi cuvintele
lui minunate, despre cum âl ânaläá el pe Dumnezeul care el âl
iubeãte ãi crede. Sá nu ziceäi asta la^
130 Voi stráinii de aici, dacá voi nu aveäi o bisericá acasá,
veniäi uniäi-vá cu noi. Eu vá spun, nu spun aceasta cá el ãade
aici. Nu, domnule. Eu am spus aceasta, de multe ori. Eu iubesc
pe Fratele Neville. Aceasta, ântài, el este un teolog. Primul
lucru, el este un copil al lui Dumnezeu. Urmátorul lucru, el
este acelaãi ân fiecare zi. Eu l-am cunoscut cu anii. El niciodatá
nu s-a schimbat, nici un pic. El âncá este Orman Neville, un
slujitor al Domnului Isus. Ãi eu cred cá el are^
131 Seara trecutá, eu am sunat, sá-l ântreb dacá el nu, ân
programul lui, ar putea face loc ca noi sá venim jos ãi sá ne rugám
pentru bolnavi. Acolo au fost càäiva care au venit ânáuntru, era
azi dimineaäá, voi ãtiäi. Ãi soäioara lui a ráspuns la telefon, ãi eu
am vorbit cu soäia mea, acolo ân spate, despre aceasta.
132 Ãi cum âi muläumim noi lui Dumnezeu pentru soäioara lui
drágálaãá ãi familia lui. Aceea este foarte bine. Cànd tu vezi un
predicator ãi soäia lui ânäelegàndu-se astfel, ân dulceaäá ãi
umilinäá, aceea doar face ca biserica sá meargá mult mai bine.
Aceea este doar mai dulce aãa cum zilele trec ânainte.
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133 Voi Âl iubiäi cu toatá inima voastrá? [Adunarea zice,
“Amin.”_Ed.] Ân ordine. Noi avem o càntare de eliberare pe
care o càntám, Ia Numele Lui Isus Cu Tine. Ãi dá-ne micul ton,
sorá, dacá o ai acolo ân carte. Ãi noi vom cànta càntarea
noastrá de eliberare. Ãi cànd càntám primul verset, noi vrem sá
ne ântoarcem ân jur, sá dám màinile unii cu aläii. Ân ordine. Dá-
ne un acord.

^Numele lui Isus cu tine,
Copil al ântristárii ãi al jalei;
El bucurie ãi màngàiere-äi va da,
Ia-L peste tot unde mergi.
Nume scump, O ce dulce!
Speranäa pámàntului ãi bucuria Cerului;

Dumnezeu sá te binecuvànteze, frate.
Nume scump, O ce dulce!
Speranäa pámàntului ãi bucuria Cerului;

Sá luám acest verset acum.
La Numele lui Isus ne aplecám,
Cázànd proãternaäi la picioarele Lui,
Rege al regilor ân Cer Âl vom âncorona,
Cànd cálátoria noastrá este completá.

Nu va fi aceea minunat?
Scump, scump Nume, O ce dulce!
Speranäa pámàntului ãi bucuria Cerului;
Scump Nume, (scump Nume) O ce dulce!
Speranäa pámàntului ãi bucuria^

134 Càäi âãi amintesc de càntarea noastrá micá care noi o
càntam, “Nu Uitaäi Rugáciunea De Familie? Vi-l amintiäi? Eu
ãtiu, Thelma, dacá tu âl ãtii, tonul, sau nu? Sá-l âncercám o
datá. Nu äi-l aminteãti? Sá^Poate eu aã putea âncerca odatá
cu voi.

Nu uitaäi rugáciunea de familie,
Isus vrea sá vá ântàlneascá acolo;
El vá va lua fiecare grijá,
Oh, nu uitaäi rugáciunea de familie.

135 Càäi aveäi rugáciune de familie? Aceea este bine. Sá-l
âncercám din nou. Eu âl iau aici ân urmá. Âmi place asta. Toäi
âmpreuná acum.

Sá nu_sá nu uitaäi rugáciunea de familie,
Isus vrea sá vá ântàlneascá acolo;
El vá va lua fiecare grijá,
Oh, nu uitaäi rugáciunea de familie.

136 O Doamne, este scris ân Scripturi, cá ei au luat de pe trupul
lui Pavel batiste ãi ãoräuri, ãi duhurile necurate au plecat de la
oameni, ãi bolile au fost vindecate. Ne rugám, O Doamne, ca
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tot la fel, sá se arate peste acestea, ân seara aceasta, aãa cum eu
le trimit la cei ân nevoie ãi bolnavi. Afará pe undeva ân äári,
existá cineva care se aãteaptá ãi aãteaptá ca aceasta sá se
ântàmple. Má rog, Tatá, ca Tu sá admiäi aceasta ân Numele lui
Isus, Fiul Táu. Amin.
137 Acum eu am sá ântreb, aãa cum ne aplecám capetele, dacá
scumpul nostru Frate Smith de acolo, de la biserica lui
Dumnezeu, pe care noi l-am gásit, ântocmai ca Fratele nostru
Neville de aici, sá fie un slujitor loial, credincios, al lui
Dumnezeu. Eu âi voi cere sá ceará binecuvàntarea peste voi, sá
continuám prin aceastá sáptámàná care vine. Dumnezeu sá vá
binecuvànteze, pàná ne ântàlnim din nou.
138 Frate Smith. [Fratele Smith se roagá_Ed.] Da, Doamne.
Da. Da. Da. Da. Amin.
139 Daäi màinile unii cu aläii. Sunteäi bine veniäi iaráãi ânapoi,
la tabernacol. Dumnezeu sá vá binecuvànteze. `
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